
Lea atentamente las instrucciones operativas y de seguridad antes de 
utilizar el producto y guárdelas para futuras consultas. 

Consulte lo siguiente para obtener la explicación de los símbolos que 
puede encontrar en su producto:

ADVERTENCIA: PARA EVITAR RIESGO DE 
DESCARGAS ELÉCTRICAS NO RETIRE LA CUBIERTA 
O TAPA POSTERIOR DEL PRODUCTO. NO HAY 
PARTES ÚTILES PARA EL USUARIO DENTRO DEL 
EQUIPO, RECURRA A PERSONAL DE SERVICIO 
TÉCNICO CALIFICADO PARA LA REPARACIÓN.

El rayo con punta de �echa dentro del triángulo indica y alerta del 
peligro de ALTO VOLTAJE dentro de este equipo, que constituye 
un riesgo de choque eléctrico para las personas.

El signo de admiración dentro del triángulo, indica y alerta al 
usuario que el producto está acompañado de un manual de 
instrucciones importantes de operación y mantenimiento.

Este símbolo indica que el producto tiene doble aislamiento entre 
las partes que tienen tensiones peligrosas y las partes accesibles 
al usuario.  Al realizar un servicio de reparación a la unidad, utilice 
solo partes de reemplazo que sean idénticas. 

Voltaje CA: La tensión nominal marcada con este símbolo es 
Corriente Alterna.

Voltaje CC: La tensión nominal marcada con este símbolo es 
Corriente Continua.

Este producto fue diseñado y fabricado para garantizar su seguridad 
personal. Sin embargo, el uso inadecuado puede causar descargas 
eléctricas o riesgo de incendios. Con el �n de permitir su correcto 
funcionamiento, respete las siguientes normas básicas de seguridad, 
instalación, uso y mantenimiento.

SEGURIDAD
- Utilice únicamente la alimentación eléctrica indicada en las especi�caciones 
de este manual y que �gura en la etiqueta del producto ubicada en su parte 
inferior. El uso de alimentación eléctrica que di�era de la especi�cada 
puede causar el deterioro o mal funcionamiento de la unidad. 

Alimentación             CA 220V~ 50Hz 
Batería de respaldo  2 pilas 1,5V tamaño AAA
Parlante   Ø2” 8Ω
Banda AM  520 - 1710 kHz
Banda FM  87,5 - 108MHz
Dimensiones (Al x An x Pr) Aprox. 130 x 123 x 48mm
Peso   Aprox. 0,28 kg

Tel.: 0810-444-PHILCO (7445)
Via Mail: atencionclientes@philco.com.ar
Listado de Servicio Técnico Autorizado: www.philco.com.ar
Importa, distribuye y garantiza:
PILISAR S.A.
Roque Pérez 3650 - C1430FBX - C.A.B.A.
República Argentina
Origen: China

- No añada accesorios que no hayan sido diseñados para este equipo. 
- Nunca abra el gabinete. No toque el interior ni inserte un objeto metálico. 
Cualquiera de estas operaciones podría ocasionar una descarga eléctrica, 
falla o riesgo de incendio. 
- No intente reparar la unidad. Solicite un servicio técnico autorizado al 
centro de atención al cliente de Philco.

UBICACIÓN Y MANTENIMIENTO
- No exponga el producto a salpicaduras, goteos o excesiva humedad. No 
lo coloque cerca del agua (cerca de una bañera, piscina, etc.). Si se mojara 
accidentalmente, apáguelo y comuníquese con un servicio autorizado de 
inmediato.
- No exponga el producto a la luz solar directa o calor extremo. Ubique la 
unidad sobre una super�cie plana, uniforme y alejada de fuentes de calor. 
- No instale el producto cerca del fuego o cerca de radiadores, aparatos de 
calefacción, estufas ni ningún tipo de aparato que genere calor. 
- Compruebe que no haya elementos que obstruyan la salida de aire a 
través de los ori�cios de ventilación del producto. No lo cubra con un paño, 
periódicos, manteles, cortinas, u otro elemento que impida la correcta 
ventilación durante su funcionamiento. 
- Limpie el producto únicamente con un paño suave y seco. No utilice 
sustancias químicas como lubricantes, alcohol, diluyente o detergente. 
Estos productos químicos pueden dañar el acabado de la super�cie y 
borrar las impresiones del producto.

CUIDADO DEL MEDIO AMBIENTE
El símbolo de un contenedor con ruedas tachado implica que el 
producto no podrá ser desechado como residuo doméstico o 
residuo sólido no diferenciado. El mismo, al �nal de su vida útil, 
requerirá de un procedimiento adecuado para su tratamiento, 
recuperación, reciclado, reutilización y/o disposición �nal en 
instalaciones especiales. 

Póngase en contacto con las autoridades locales para obtener 
información sobre las mismas, como así también los puntos de 
recolección más cercanos y su correcta gestión ambiental. Un adecuado 
tratamiento de reciclaje y la eliminación de residuos ayudan a conservar 
los recursos y evitan, al mismo tiempo, efectos perjudiciales en la salud y 
el medio ambiente.

CONTENIDO DE LA CAJA
Dentro de la caja deberá encontrar los siguientes elementos. Si falta 
alguno, comuníquese con el distribuidor del producto en el lugar donde 
realizó la compra: 

Radio reloj Philco RJ900P ..................................................... 1 pieza
Manual de usuario y certi�cado de garantía ........................ 1 pieza

Conecte el enchufe del cable de alimentación de la unidad a un toma 
corriente de la red eléctrica (CA 220V) como muestra la siguiente imagen:

La batería de respaldo está diseñada únicamente para mantener la 
información de hora y alarmas del radio reloj en caso de cortes de energía 
breves. Si el corte de energía es muy prolongado, es posible que necesite 
realizar la con�guración nuevamente. Las funciones principales del radio 
reloj no pueden funcionar únicamente con la batería de respaldo.

Antes de manipular el equipo se recomienda desconectar el cable de 
alimentación. Abra la tapa del compartimento de baterías de respaldo 
ubicado en la base del equipo e inserte 2 pilas de 1,5V tamaño AAA (no 
incluidas con el producto) respetando las indicaciones de polaridad (+ / -) 
como se observa a continuación. Finalmente, cierre el compartimento de 
baterías y vuelva a enchufar el producto:

NOTA: Se recomienda el uso de pilas alcalinas para mayor duración.

Al conectar la unidad al suministro eléctrico comenzará a parpadear la 
leyenda “12:00” en la pantalla. Para con�gurar la hora del reloj, siga estas 
indicaciones:
1. En el modo de espera o “stand by” (radio apagada), presione sostenidamente  

el botón PRESET / CLOCK .
2. La hora parpadeará en pantalla. Pulse repetidamente el botón HOUR 
para con�gurar la hora. También puede mantener presionado el botón para 
avanzar rápidamente.
3. Pulse repetidamente el botón MINUTE para con�gurar los minutos. 
Puede mantener presionado el botón para avanzar rápidamente.
4. Finalmente, presione el botón PRESET / CLOCK  para con�rmar la 
con�guración de la hora. 

La unidad puede recepcionar emisoras de radio AM y FM. Para sintonizar 
una estación siga las indicaciones a continuación:

1. Presione el botón     para encender la radio. La pantalla mostrará 
brevemente la frecuencia de radio con�gurada de fábrica o la última 
frecuencia seleccionada, por ejemplo, 87.5MHz:

 

2. Presione nuevamente el botón        para seleccionar la banda de radio AM o FM.
3. Pulse los botones de sintonía  TUNING -  y  TUNING +   para sintonizar la 
estación de radio deseada. 
También podrá mantener presionado el botón  TUNING -   o  TUNING +   
durante un segundo y luego soltarlo para que la unidad busque 
automáticamente la siguiente estación de radio.
4. La frecuencia de la emisora sintonizada se mostrará durante 
aproximadamente 4 segundos antes de volver a mostrar la hora.
5. Con�gure el volumen presionando los botones  VOLUME +  y  VOLUME -  
. En la pantalla se observará el nivel ajustado. El volumen predeterminado 
es 13 (00 – 16).
6. Para apagar la radio, presione sostenidamente el botón       .

CÓMO OBTENER LA MEJOR SEÑAL DE AM
La señal de radio AM es captada por una antena interna de ferrita. Al 
seleccionar la estación de radio AM deseada gire el equipo 
horizontalmente hasta obtener la mejor recepción; las antenas de ferrita 
son direccionales y su recepción depende de su orientación.

CÓMO OBTENER LA MEJOR SEÑAL DE FM
Estire el cable antena ubicado en la parte trasera del equipo. Seleccione la 
estación de radio FM deseada. Ajuste la longitud y ángulo del cable hasta 

alcanzar la mejor recepción de la señal posible.

CÓMO MEMORIZAR Y SELECCIONAR LAS ESTACIONES DE RADIO FAVORITAS
Podrá guardar hasta 10 estaciones de radio FM y 10 estaciones AM.
1. Seleccione la radio que desea guardar como se indica en la sección “uso 
de la radio”. 
2. Presione sostenidamente el botón de ajuste PRESET (con la radio 
encendida) por dos segundos. Aparecerá titilando la leyenda P01 en 
pantalla:

 
3. Presione nuevamente el botón ajuste PRESET para memorizar la 
estación de radio.
4. Repita los pasos 1 a 3 para guardar otras estaciones deseadas. Al llegar 
a la estación número 10, la unidad comenzará a guardar nuevamente 
desde la posición de memoria número 1, sobrescribiendo las anteriores.
5. Para escuchar una estación de radio guardada en memoria, pulse 
repetidamente el botón PRESET hasta seleccionar la memoria con la 
estación de radio deseada.

Asegúrese de ajustar bien la hora del reloj antes de con�gurar cualquier alarma.

CONFIGURACIÓN DE LA ALARMA 1 
1. En modo en espera o Stand By (radio apagada), mantenga presionado 
por dos segundos el botón AL1 . En la pantalla comenzarán a parpadear la 
hora y los minutos.
2. Con�gure la hora de la alarma pulsando los botones HOUR y MINUTE . 
Puede mantener presionados estos  botones para avanzar rápidamente. 
Una vez que la pantalla deje de parpadear, la hora de la alarma habrá 
quedado con�gurada.
3. Para activar la ALARMA 1 y cómo esta sonará, vuelva a presionar el 
botón AL1 repetidamente. A la izquierda de la pantalla se encenderá una 
luz indicando el tipo de alarma:
• Si la luz se enciende en el indicador ALARM 1  –  BUZZER , signi�ca que la 
ALARMA 1 sonará con un zumbido.
• Si la luz se enciende en el indicador ALARM 1 – RADIO , signi�ca que la 
ALARMA 1 sonará encendiendo la radio.
• Si la luz se encuentra apagada signi�ca que la ALARMA 1 no está activada  
y, por ende, no sonará.

CONFIGURACIÓN DE LA ALARMA 2 
1. En modo en espera o Stand By (radio apagada), mantenga presionado 
por dos segundos el botón AL2 . En la pantalla comenzarán a parpadear la 
hora y los minutos.
2. Con�gure la hora de la alarma pulsando los botones HOUR y MINUTE . 
Puede mantener presionados estos  botones para avanzar rápidamente. 
Una vez que la pantalla deje de parpadear, la hora de la alarma habrá 
quedado con�gurada.
3. Para activar la ALARMA 2 y cómo esta sonará, vuelva a presionar el 
botón AL2 repetidamente. A la derecha de la pantalla se encenderá una luz 
indicando el tipo de alarma:
• Si la luz se enciende en el indicador ALARM 2 – BUZZER , signi�ca que la 
ALARMA 2 sonará con un zumbido.
• Si la luz se enciende en el indicador ALARM 2 – RADIO , signi�ca que la 
ALARMA 2 sonará encendiendo la radio.
• Si la luz se encuentra apagada signi�ca que la ALARMA 2 no está 
activada y, en consecuencia, no sonará.
Las alarmas suenan durante 60 minutos y luego se apagan 
automáticamente si no se presiona el botón SNOOZE .
Si desea consultar el horario con�gurado de alarma deberá presionar el 
botón de la alarma correspondiente ( AL1 o AL2 ) por dos segundos y el 
horario se mostrará parpadeando en pantalla.
NOTA: Recuerde subir el volumen de la radio para �jar el volumen del radio 
despertador.

CÓMO POSPONER LA ALARMA (SNOOZE)
Cuando la alarma suena, puede posponerla presionando el botón SNOOZE . 
La alarma se apagará y volverá a sonar a los 9 minutos. Cada vez que 
presione este botón la alarma se pospondrá 9 minutos. 
Para dejar de posponer y apagar la alarma de�nitivamente, presione el 
botón      . La alarma volverá a sonar al día siguiente.

CÓMO APAGAR LA ALARMA
Para apagar la alarma presione el botón     . La alarma quedará lista para 
sonar a la misma hora del día siguiente.

CÓMO CANCELAR LA ALARMA
Presione repetidamente el botón AL1 o AL2 (según la alarma a cancelar) 
hasta que la luz indicadora de alarma se apague. La alarma quedará 
cancelada y no volverá a sonar.

La función Sueño está pensada para apagar automáticamente la radio 
luego de un tiempo de�nido.

CONFIGURACIÓN DEL TEMPORIZADOR DE APAGADO AUTOMÁTICO
1. Con la radio encendida, presione el botón SNOOZE para activar el 
apagado automático. Se encenderá el indicador SLEEP y aparecerá en 
pantalla la leyenda “90”, indicando que la radio se apagará 
automáticamente a los 90 minutos.

2. Presione repetidamente el botón SNOOZE para seleccionar entre los 
tiempos �jos de apagado automático. Con cada toque al botón podrá 
cambiar entre las siguientes opciones: 90, 80, 70, 60, 50, 40, 30, 20 o 10 
minutos. Una vez seleccionada la opción elegida, deje de presionar el 
botón y la pantalla volverá a mostrar la hora.
3. Al transcurrir el tiempo seleccionado la radio se apagará automáticamente.
Para desactivar la función Sueño, pulse repetidamente el botón SNOOZE 
hasta que aparezca en pantalla la opción “OFF”.

 

Mientras escucha la radio podrá consultar el tiempo restante para el 
apagado automático pulsando una vez el botón SNOOZE. 
En todo momento podrá apagar la radio presionando el botón      y la 
función Sueño quedará desactivada directamente.

Para mantener la garantía del producto en validez, nunca intente reparar la 
unidad usted mismo. Si encuentra problemas al usarla, revise lo siguiente 
antes de solicitar servicio técnico:

Instrucciones importantes de seguridad

Radio Reloj
Despertador
RJ900P

Posición y descripción de las partes

Batería de respaldo

Ajuste del reloj

Índice

Alimentación del equipo

Uso de las alarmas

Función Sueño

Solución de problemas

Especificaciones técnicas

Atención al cliente

1. Botón Encendido/Apagado, 
AM/FM 
2. Botón Bajar volumen / Alarma 1
3. Botón Subir volumen / Alarma 2
4. Botón de sintonía abajo / HOUR (hora)
5. Botón de sintonía arriba / MINUTE 
(minuto) 
6. Botón de PRESET (ajuste) / CLOCK (reloj)
7. Botón SNOOZE (postergar) / 
SLEEP (sueño) 

8. Indicador de apagado automático
9. Indicador de alarma sonora 2
10. Indicador de radio alarma 2
11. Indicador de radio alarma 1
12. Indicador de alarma sonora 1
13. Indicador PM
14. Cable de alimentación 
15. Antena de FM (tipo cable)
16. Compartimento de baterías de 
respaldo

Uso de la radio AM/FM

Problema

No enciende 

No hay sonido

Débil recepción 
de la radio

Solución
• Compruebe que el cable de alimentación se 
encuentre conectado a una toma de corriente.
• Compruebe que el volumen no se encuentre 
ajustado al mínimo.
• Oriente la antena de cable para buscar 
mejor recepción. 
• Aleje la unidad de aparatos eléctricos, 
pues pueden generar interferencias.
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